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If                ye      love        me, ______     keep  my   com - mand  -  ments,                and     I    will

If                ye      love        me, ______     keep  my   com - mand  -  ments,_______ 

If                ye      love        me, ______     keep  my   com - mand  -  ments,_______                   and

If                ye      love        me, ______     keep  my   com - mand  -  ments,_______

pray         the    Fa        -        -     ther,                                                     and   he  shall    give                you __ 

and    I    will    pray         the   Fa        -       -     ther, and      he  shall give 

I    will pray      the   Fa     -       ther, ________                                                    and      he  shall give                                                     

and              I    will   pray    the   Fa     -     ther,                   and   he  shall 

____   a -  no - ther____  com   -    for  -   ter,                                                                                that  he _____

you   a -  no - ther com    -       -      for - ter,                             that         he                may  bide with you for     

you   a - no       -           ther com -   for - ter,    that           he        may  byde with you for    e     -     ver, that

give       you   a  -  no - ther com - for -  ter,                    that    he ______   may bide with  you  for   e     -
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J. E. V.

___ may bide with you  for   e    -     ver,                                                       ev'n         the  spirit  of  truth,

e    -     ver, with  you  for  e    -    ver,     ev'n         the spirit       of _____ truth,     ev'n____  the spirit of  

he may bide with you  for  e    -    ver, ev'n     the  spirit of truth, the spirit ________        of   truth     ev'n___ 

ver, may bide with you for  e    -    ver,            ev'n         the spirit of   truth,       the spirit___ of ___truth, 

ev'n  the  spirit   of      truth, ev'n         the    spirit      of _________       truth, ______            truth.

truth, ev'n           the    spirit  of    truth, ev'n____ the spirit           of        truth, ______            truth.

____  the spirit  of     truth, the  spirit  of      truth,   the   spirit   of        truth,     that              truth. 

ev'n ____    the  spirit  of       truth,   the   spirit   of        truth, ______            truth.

Tradução: 

Se Me amais, guardai os meus mandamentos,
e Eu pedirei ao Pai e Ele dar-vos-á um outro confortador (o Espírito Santo),
o Espírito da verdade, que permanecerá convosco para sempre.


